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चÆद्रकुमार अगरवाला की काÓय चेतना का अनुशीलन (असमीया रोमांिटक सािहÂय के िवशेष सÆदभर् म¤) 

जयÆत कुमार बोरो  

अिÖसटेÆट प्रोफेसर, िहÆदी िवभाग, कोकराझार गवमेर्Æट कॉलेज, कोकराझार, असम । 
 

Lkkjka”k: 

असमीया सािहÂय म¤ रोमामिंटक यगु का प्रारÌभ सन ्1889 म¤ प्रकािशत ‘जोनकी’ 1 पित्रका के साधारणतः माना जाता ह ै । रोमािÆटक यगु या ‘रोमािÆटिÖजम’ 2 को 
असमीया सािहÂय म¤ एक सािहिÂयक आÆदोलन के Łप म¤ दखेा गया । असम म¤ इस यगु को नवजागरण की संज्ञा के अिभिहत िकया गया । इस आÆदोलन का ®ीगणेश 
‘असमीया भाषा उÆनित सािधनी सभा’ से होता ह ै। उÆनीसवीं शताÊदी के अÖसी के दशक म¤ कलक°ा म¤ अÅययनरत असमीया छात्रŌ ने इस सभा को जÆम िदया । प्रारÌभ 
म¤ यह सभा उन छात्रŌ के मेल िमलाप करने के िलए प्रित शिनवार को आयोिजत होने वाली एक साधारण सभा थी । कलक°ा म¤ आये हुये असम के सभी िवद्याथीर् एक 
साथ सिÌमिलत होकर मेल-िमलाप करते थे । 25 अगÖत, सन ्1888 म¤ कलक°ा म¤ शहर के मÅय ‘अ. भा. उ. सा. स.’ के नाम से एक िवख्यात यगुाÆतकारी सभा का 
िनमार्ण िकया । सभा के कम से कम बीस छात्रŌ के एक दल ने असमीया सािहÂय म¤ नवजागरण का चादर फैलाया । चÆद्रकुमार अगरवाला, हमेचÆद्र गोÖवामी और 
लàमीनाथ बेजबŁवा इस दल के तीन प्रधान छात्र थे । इन तीनŌ छात्रŌ के अथक प्रयसŌ से ही सन ्1889 के जनवरी महीने म¤ ‘जोनाकी’ नामक असमीया पित्रका का 
प्रकाशन हुआ । चÆद्रकुमार अरगवाला ने असमीया म¤ अंग्रजेी रोमािÆटक भावधारा को प्रवािहत कर असमीया सािहÂय म¤ नवीन चेतना को िवकिसत िकया । िजसका 
पिरणाम उसके समकालीन और परवतीर् सािहÂयकारŌ तथा किवयŌ म¤ ÖपĶ Łप से दखेने को िमलता ह ै। 
 

ewy ”kCn: जोनाकी यगु, रोमािÆटिÖजम, नवजागरण आिद । 
 
 

izLrkouk: 
असमीया सािहÂय के इितहास म¤ रोमांिटक यगु का अपना एक िविशĶ महÂव रहा 
ह§ । रोमािÆटक सािहÂय मलूतः किवता पर आधािरत ह ै। किवता ही इस धारा के 
पक्ष म¤ प्रवल Łप म¤ प्रवािहत रही थी । इसका अिभप्राय यह कदािप नहीं ह ैिक इस 
यगु म¤ सािहÂय की अÆय िवधाओ ंम¤ जैसे लघकुथा, उपÆयास, नाटक आिद म¤ 
इसका प्रभाव नहीं पड़ा । रोमािÆटक सािहÂय की िक्रया और प्रितिक्रया कमोवशे 
सािहÂय का लगभग सभी िवधाओ ंम¤ पिरलिक्षत होता ह ै। िकÆत ुकिवता के क्षेत्र 
म¤ इसका सफल Łप अिधक िदखाई पड़ता ह ै । असमीया सािहÂय की अÆय 
िवधाओ ं पर लेखन कायर् तथा आधिुनक कला-कौशल रोमािÆटक यगु से ही 
प्रारÌभ होता ह ै । इस यगु के पवूर् असमीया सािहÂय म¤ मÅय यगु का समय रहा, 
िजसके केÆद्र म¤ वैÕणव धमर् था । परवतीर् असमीया सािहÂय म¤ एक और यगु 
पिरलिक्षत होता ह ै िजसे ‘अŁणोदय यगु’ के नाम से जाना जाता ह ै। इस यगु ने 
ईसाई धमर् का प्रचार पथ को छोड़कर स¸चे अथŎ म¤ एक धमर्-िनरपेक्ष परÌपरा को 
Öथािपत करने का प्रयास िकया । रोमािÆटक यगु ने असमीया सािहÂय को एक 
नवीन पथ का प्रदशर्न िकया । असमीया सािहÂय म¤ अŁणोदय यगु का प्रराËम 
मÅययगु के बाद होता ह ै । इस म¤ ईसाई िमसनेिरयŌ ने धमर् के िवÖतार के िलए 
आधिुनक सािहÂय का प्रकाशन करने लगे थ¤ । इस यगु म¤ सन ्1846 ई. म¤ प्रथम 
असमीया अखबार का प्रकाशन हुआ । और इसी के साथ इस यगु का नामकरण 
अŁणोदय रखा गया । इस यगु की समय सीमा असमीया सािहÂय के रोमािÆटक 
यगु के प्रारÌभ तक माना जाता ह ै । इसी समय से ही असमीया सािहÂय का 
आधिुनक यगु माना जाता ह ै।  
  
उĥेÔय: 
प्रÖततु आलेख के माÅयम स े यह ÖपĶ करना ह ै िक असमीया सािहÂय म¤ 
रोमािÆटक काÓयधारा की एक लÌबी अविध तक प्रवािहत रही ह ै। लगभग पचास 
वषर् (1889-1940) की एक लÌबी अविध को असमीया सािहÂय जगत म¤ 
रोमािÆटक यगु के नाम से जाना गया । यािन की पाँच दशकŌ तक रोमािÆटक 

किवता धारा को असमीया काÓय म¤ दखेने को िमलता रहा ह§ । िहÆदी सािहÂय म¤ 
रोमािÆटक यगु का सन ्1920 ई. से सन ्1936 ई. के कालाविध को माना गया । 
असमीया रोमािÆटक काÓय धारा म¤ ित्रमिूतर् किवयŌ (चÆद्रकुमार अगरवाला, 
हमेचÆद्र गोÖवामी और लàमीनाथ बेजबŁवा) का एक समुधरु संगम रहा ह ै । इस 
यगु म¤ ‘जोनाकी’, ‘बाँही’ नामक यगुाÆतकारी पित्रकाओ ंका प्रकाशन प्रारÌभ 
हुआ । ठीक इसी भाँित िहÆदी सािहÂय के रोमांिटक यगु म¤ चार किवयŌ जयशंकर 
प्रसाद, सिुमत्रानÆदन पंत, महादवेी वमार् और सयूर्कांत ित्रपाठी ‘िनराला’ आिद का 
आिवभार्व हुआ । िजसे िहÆदी छायावाद के चार ÖतÌभ भी कहाँ जाता ह ै । 
असमीया सािहÂय के रोमािÆटक काÓयŌ को िहÆदी के साथ जोड़कर दखेा जाए 
मिणकांचन योग बनता । अतः अिभप्राय यही ह ै िक असमीया रोमािÆटक काÓय 
अपने आप म¤ िविशĶ ह ै। इसका अÅययन आज भी अपेिक्षत ह ै। 
 
शोध िविध: 
प्रÖततु लेख की िवषय वÖत ु के अÅययन के िलए िवशलेषणाÂमक पद्धित को 
अपनाया गया ह ैतथा यह िवषय समीक्षाÂमकता पद्धित की भी मांग रखता ह ै । 
प्रÖततु आलेक के िवषय को िहÆदी के छायावादी काÓय धारा के किव की 
किवताओ ंके साथ तलुनाÂमक ŀिĶकोण से अÅययन िकया जा सकता ह ै।  
 
शोध सामाग्री: 
प्रÖततु आलेख की शोध सामाग्री िविवध प्रकार के लेखŌ और सािहÂय के सवेर्क्षण 
के आधार पर प्राĮ िकया गया गया ह ै। असमीया सािहÂय के िविवध ग्रÆथŌ म¤ से 
आलेख को परुा करने के िलए काफी मĥ िमली ह ै। 
 
जीनव वृत और Óयिक्तÂव का सिंक्षĮ पिरचयः 

चÆद्रकुमार अगरवाला का जम ंसन ् 1869 ई. को असम के शोिनतपरु िजले म¤ 
हुआ । उनके िपता का नाम हिरिवलास अगरवाला था । वे एक असमीया सािहÂय 
के प्रकाशक और पķृपोषक थे िकस कारण चÆद्रकुमार को जोनाकी पित्रका का 
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प्रकाशन करने म¤ आिथर्क सिुवधा प्राĮ हुई । 25 अगÖत सन ्1885 ई. को जब वे 
कलक°ा म¤ अÅययन कर रह ेथे उसी समय असमीया भाषा उिÆनित सािधनी सभा 
का जंम होता ह ै। इस सभा को गठन करने म¤ िजस छात्र दल का योगदान था उनम¤ 
से चÆद्रकुमार प्रमखु थे । कुछ वषŎ के पĲात ्सन ्1889 म¤ चÆद्रकुमार के सÌपादन 
म¤ सभा के मखुपत्र (घोषणा) पत्र के ÖवŁप जनवरी महीने म¤ जोनाकी पित्रका का 
प्रकाशन हुआ । इसके प्रकाशन के साथ असमीया सािहÂय म¤ ‘रेनेसा’ की प्रितķा 
होती ह ै। जोनाकी पित्रका के माÅयम से चÆद्रकुमार, लàमीनाथ और हमेचÆद्र इन 
तीनŌ छात्रŌ के शिक्तशाली नेतÂृव म¤ असमीया सािहÂय म¤ एक यगु का प्रारÌभ 
होता ह ै । इन ित्रमिुतयŌ म¤ स ेचÆद्रकुमार ने ही रोमािÆटक किवता के ºवार को 
असमीया सािहÂय म¤ प्रवािहत िकया । और जोनाकी पित्रका की पिरलक्पना, 
प्रकाशन के िलए आिथर्क सहयता और सÌपादन के माÅयम से पत्रकािरता म¤ 
प्रवशे िकया । चÆद्रकुमार, हमेचÆद्र गोÖवामी और लàमीनाथ बेजबŁवा के साथ 
िमलकर सन ्1889 ई. म¤ जोनाकी पित्रका प्रकाशन िकया । इस पित्रका के प्रथम 
प्रकाशक चÆद्रकुमार ही थे । सन ् 1918 ई. म¤ अगरवाला ने सĮािहक अखबार 
असमीया का प्रकाशन प्रारÌभ िकया था । उसके पĲात ्यह पत्र सĮाह के तीन िदन 
के अÆतराल म¤ एक दिैनक असमीया के Łप म¤ प्रकाशन होने लगा था । सन ्1977 
ई. म¤ गौहाटी म¤ अपने िनवास Öथान पर चÆद्रकुमार अगरवाला का िनधन होता ह ै।  
 
चÆद्रकुमार अगरवाला और उनकी काÓय प्रितभाः 
चÆद्रकुमार अगरवाला को असमीया रोमांिटक सािहÂय के प्रवतर्क एवं प्रधान किव 
ह ै । इनके करकमलो के द्वारा ही असमीया सािहÂय म¤ रोमांिटक काÓयधारा की 
प्रितķा हुई । आलोचक अगरवाला जी को असमीया सािहÂय म¤ रोमािÆटक भाव 
धारा को प्रवािहत करने का ®ेय प्रदान करते ह ै। अगरवाला जी रोमािÆटक सािहÂय 
के एक सफल किव ह ै । जोनाकी पित्रका (सन ् 1889 ई.) म¤ उनकी सवर्प्रथम 
किवता ‘बनकँुवरी’ नाम से प्रकािशत हुई और प्रकृत अथर् म¤ इस किवता से ही 
असमीया सािहÂय म¤ रोमािÆटक यगु की सचूना िमलती ह ै । अगरवाला जी की 
सािहिÂयक रचनाओ ंकी Łपरेखा अित संिक्षĮ ह ैउÆहŌने मात्र दो ही काÓय संकलन 
ह ै । ‘प्रितमा’ चÆद्रकुमार अगरवाला की प्रथम काÓय संकलन ह ै और दसूरी 
‘बीनबरागी’ । ‘प्रितमा’ का प्रकाशन सन ् 1913 म¤ और ‘बीनबरागी’ का 
प्रकाशन सन ्1927 म¤ हुआ । अगरवाला की किवताय¤ रोमािÆटक या Öव¸छÆदता 
की िवचार धारा से यक्ुत मानी जाती ह ै । उनकी किवताय¤ रोमािÆटक के समÖत 
लक्षणŌ स ेभी अिभपे्रत ह ै।  
असमीया रोमांिटक सािहÂय मलू Łप से जोनाकी पर ही केिÆद्रत ह ै । इसी के 
प्रकाशन ने एक नवीनता का संकेत िदया । जोनाकी पित्रका के प्रकाशन से लेकर 
िद्वतीय िवĵयदु्ध तक लगभग अद्धर् शताÊदी काल असमीया सािहÂय म¤ रोमािÆटक 
काÓय धारा को प्रवािहत करने म¤ जोनाकी पित्रका की म×तवपणूर् भिूमका रही ह ै। 
इस यगु म¤ कई और पित्रकाओ ंका सÌपादन हुआ जसेै- िबजलुी, उषा, बाँही, 
चेतना िमलन और आवाहान आिद । जोनाकी के पĲात ्बाँही और आवाहान की 
भिूमका महÂवपणूर् रहा ह ै।  
जोनाकी और बाँही म¤ लगातार चÆद्रकुमार की किवताये प्रकािशत होने लगी थी । 
उनकी किवताओ ंका प्रथम संकलन ‘प्रितमा’ नाम से सन ्1913 ई. और िद्वतीय 
संकलन ‘बीनबरागी’ नाम से सन ् 1923 ई. म¤ प्रकािशत हुई । इन दोनŌ काÓय 
संकलनŌ के प्रकाशन के बाद चÆद्रकुमार सपु्रितिķत किव के Łप म¤ पिरिचत होने 
लगे । प्रथम काÓय संकलन म¤ जोनाकी म¤ प्रकािशत किवताओ ंको Öथान िमला 
और िद्वतीय संकलन म¤ बाँही म¤ प्रकािशत किवताओ ंको Öथान िमला । ‘प्रितमा’ 
और ‘बीनबरागी’ के प्रकाशन के बाद चÆद्रकुमार के एक प्रितिķत किव का दजार् 
िमलन ेलगा । ‘प्रितमा’ म¤ संकिलत मटु्ठी भर किवताओ ं ने अगरवाला को एक 
किव Óयिक्तÂव के Łप म¤ प्रितिķत कर िदया । लàमीनाथ बेजबŁवा ने उनकी 

किवताओ ंके िवषय म¤ यह कहाँ ह ै िक ‘प्रितमाखिन खŁ िकन ु िनभाज सोनर ।’ 
अथार्त ् प्रितमा आकार म¤ छोटी ह ै िकÆत ु पणूर् Łप स े कंचन ह ै । चÆद्रकुमार ने 
लगभाग अÖसी किवताओ ंकी रचना की ह ै। संख्याओ ंम¤ कम होते हुये भी उनकी 
किवताओ ंका भाव बड़े ही गÌभीर तथा दसूरो को भी प्रवािभत करने की उसम¤ 
अपार क्षमता ह ै। िजस प्रकार अगं्रजेी के किव कीट्स ने कम किवताओ ंकी रचना 
करके भी उचच् Öथान को प्राĮ िकया ह ै। ठीक इसी प्रकार चÆद्रकुमार ने भी कम 
किवताओ ंकी रचना कर असमीया रोमांिटक काÓय धारा के क्षेķ किव और यगु 
प्रवतर्क के Łप म¤ ख्याित प्राĮ िकया ह ै।  
चÆद्रकुमार अगरवाला की किवताओ ंम¤ प्रकृित पे्रम और मानव पे्रम सÆुदर Łप से 
प्रकािशत एवं अिभÓयक्त हुआ ह ै । उनकी किवताओ ंको प्रायः दो ®ेिणयŌ म¤ 
िवभािजत िकया जा सकता ह ैजैसे- 1. प्रकृित परक किवता और 2. मानवतावादी 
ŀिĶकोण से अिभप्रेिरत किवता । दरअसल चÆद्रकुमार अगरवाला मानवतावादी 
किव ह ै। कभी-कभी उनकी मानव पे्रम किवता िवĵ पे्रम म¤ पिरणत होते हुये अित 
नौसिगर्क Öतर तक पहुचँा हुआ भी िदखाई पड़ाता ह ै। अगरवाला की किवताओ ं
की नौसिगर्क सौÆदयर् के वणर्नŌ के मÅय अित प्राकृितक Łप म¤ प्रÖफुिटत .हुआ ह ै। 
बनकँुवरी (अथार्त ्वन की परी), जलकँुवरी (अथार्त ्जलपरी) आिद किवताओ ंके 
इस लक्षण को दखेा गया ह ै । बीन बरागी, तेजीमला, आिद कई किवताओ ंकी 
मानवतावादी ŀिĶ अित मानवीय Öतर की गित को प्राĮ िकया ह ै । अÖसी के 
अंितम दशक के अगं्रजेी सािहÂयकारŌ के एक दल ने रोमािÆटक वाद का प्रारÌभ 
िकया । 19वीं शताÊदी के अिंतम दशकŌ म¤ कलक°ा को कॉलेजŌ म¤ अÅययनरत 
असम के छात्रकिवयŌ ने अगं्रजेी सािहÂय के कीट्स, वड्र्सवडर्, कालिरज, शैली, 
अनेÐडर् आिद रŌमािÆटक किवयŌ के किवताओ ंका अÅययन िकया और वही 
दसूरी करफ बंगाली काÓय के सािहÂय के आदशō का Öपशर् िकया था । अगं्रेजी की 
किवताओ ंकी Óयिक्त केिÆद्रत भाववÖत,ु अनभुिूत और पिरिÖथित को केिÆद्रत कर 
रिचत किवताय¤ एक नवीन यगु की भावधारा को Öथािपत कर रही थी । चÆद्रकुमार 
ने उनके इस आदशर् को ग्रहण कर एक िविचत्रमय अनभुिूत के जगत म¤ प्रवशे करने 
लगे । वे अपनी किवताओ ं के माÅयम से कÐपना भाव को िशÐपानभुिूत की 
प्रकाश फैलाने म¤ सàम िसद्ध हुये । चÆद्रकुमार की किवताओ ं म¤ प्रकृित-पे्रम, 
प्रािणयŌ के प्रित उदार मानवाता की भावना, काÐपिनकता, मिुक्त की िचÆता, Łप-
अŁप का दशर्न, पे्रम और सौÆदयर् की उपासना, िवĵ-प्रकृित का रमणीय दशर्न, 
इिंÆद्रयता आिद पिरलिक्षत होने लगा । अपनी किवताओ ंम¤ रहÖय का उद्घाटन 
करने के िलए इन तÂवŌ को िवशेषताओ ंम¤ सिÌमिलत करने लगे । यह कहाँ जा 
सकता उक्त सारे तÂव उनकी किवताओ ंकी िवशेषताय¤ ह ै । रोमािÆटक के सारे 
लक्षण उनकी किवताओ ंम¤ पाया जाता ह ै।  
चÆद्रकुमार अगरवाला के प्रथम काÓय संकलन प्रितमा (अथार्त ् मिुतर्) म¤ 48 
(अरटािलस) छोटी किवताओ ंको संकिलत िकया गया ह ै । उनकी किवताओ ंम¤ 
प्रकृित के िविचत्र Łप, अित प्राकृितक वणर्न, मानवीय अनभुिुत की तीĄता आिद 
का िचत्रण प्रकािशत हुआ ह ै। तेजीमला किवता म¤ प्रकृित का सÆुदर िचत्रण और 
मानवमÐूय का िनधार्रण ÓयविÖथत Łप म¤ घिटत हुआ ह ै । बनकँुवरी, जलकँुवरी, 
प्रकृित, िनयर, जोनाकी आिद किवताओ ंम¤ प्रकृित का रमणीय एवं मन मोहक 
िचत्रण हुआ ह ै । मनव-वÆदना, िवĵ भातÂृव सखु, िकशोरी, माधरुी, फूला, 
खिरयह (सरसŌ) अकलखरीया (अथार्त ्एकांकी पन) िचरलगरीया (जीवन साथी), 
जीवनर लगरीया (जीवन के बÆध)ु आिद किवताओ ंम¤ मानवीय गणुŌ का समावेश 
हुआ ह§ । चÆद्रकुमार अगरवाला की किवताओ ं म¤ प्रकृित का रमणीय िचत्रण 
पिरलिक्षत होता ह ै । लता, नदी, पाहाड़-पवर्त, सयूर्-चÆद्र, उषा, आकाश, आिद 
सभी प्रकृित के िविवध उपादानŌ को सिÌमिलत कर प्राकृितक और अप्राकृितक 
सौÆदयर् को उद्घािटत कर अपनी किव प्रितभा का पिरचय िदया ह ै। अगरवाला का 
प्रकृित िचत्रण िवĵ के प्रकृित का प्राणमयी और रहÖयमयी प्रकाश कहाँ जा सकता 
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ह ै । िजस प्रकार बनकँुवरी और जलकँुवरी म¤ प्रकृित का रहÖयमय वणर्न हुआ ह ै
ठीक इसी प्रकार िनयर किवता म¤ सरल-सहज वणर्नŌ के द्वारा प्रकृित अित 
प्राणमयी हो उठी ह ै । गीत किवता के ŀिĶकोण से अगरवाला के किवताओ ंकी 
Óयंजना अित मधरु ह ै। . 
बनकँुवरी किवता म¤ रहÖयाÂमकाता की अिभÓयिक्त ÖपĶ पिरलिक्षत हुआ ह ै । 
प्रकृित के उ¸छवास पणूर् वणर्नŌ के मÅय अलौिकक रहÖयाÂमकता की अिभÓयिक्त 
पणूर् Łप से इस किवता म¤ हुआ ह ै। बनकँुवरी किवता शरीर िविहन Łप म¤ अकंन 
हुआ ह ै। किव ने प्रकुित के सौÆदयर् के वणर्न म¤ अपनी नीिज अनभुिूत की तीĄता 
को भी Óयक्त िकया ह ै । भरी दोपहरी की अनिुभित के द्वारा एक िवजन वन की 
गÌभीर िचत्र को विणर्त िकया ह ै। जब हवाओ ंके झोको से लताये पड़ो को िलपट 
कर Öनेह यकु्त चÌुबन दतेी ह ै । प° ेकी आड़ म¤ िछपा कपौ (orchid ) शमर् से 
गीता गाती ह ैिजसके फलÖवŁप पेड़ नदी का ओर दखेकर हसँता ह ै। और कल-
कल की सरुो से नदी बहती जाती ह ै। इस तरह के एक पिरवेश म¤ िविपन के मÅय 
तोमाल, लेटुकु (एक फल िवशेष का नाम) बकुल (एक फुल िवशेष का नाम), 
आिद के बगीच ेकी कÐपनाय¤ किव के अितत की ÖमिृतयŌ को Öपशर् करता ह ै । 
उस Öथान पर अभी कोई मनुÕय नही ह,ै िसफर्  यिक्षणी कÐपनाय¤ ही आवा-गमन 
करती ह ै । ऐसा प्रतीत होता ह ै िक मानŌ ये सभी दलबध होकर बनफूल (वन के 
फूलŌ से बनी माला) पहन कर वट (वट वकृ्ष) के नीच े टूक-टूक कर तािलयाँ 
बजाते हुये घमू-घमू कर नाम-कीतर्न गा-गा कर नाच रह ेहो- 

 

िनजन दपुरीया खहुुरीिट मािर 
मािटले नो कोने काक ? 
िबजन बनत कोने कत आछे 
हािलछे गछर आग ।3  
 
िचन एई भेिट तोमाल लेटुकु 
हल बहु िदन हल । 
बाहर छयात गजािल गािजसे 
कोने नो इयात फूरे ? 

जरु-जरु किर बताह बिलछे 
बाँहर माजे-माजे घरेु ।  
पाते-पाते िकबा फूच-फूचाइछे 
मािरछे िमिचिक हांिह ?4  (िहÆदी िलÈयाÆतरण) 

 

अथार्त ्सनेु दोपहर म¤ चीटी बजाकर, िकसने िकसको बलुाया ह,ै एकांत वन म¤ 
कौन कहाँ पर ह,ै पेड़ो की डािलयाँ भी िहल रह ेह ै। प्रकृित का प्रतीक ÖवŁप ह ैये 
ताÌबलु (सपुारी) और लेटुकु (फल) आिद । किव कहते ह ैिक बाँसŌ के झरुमटुŌ म¤ 
छाये म¤ उसके छोटे-छोटे पौधे िनकल आये ह§ । किव प्रĳ करते हुये करते कहता ह ै
िक कौन इन सब जगहŌ म¤ घमुा िफरता ह ै। बाँसŌ के झरुमटुŌ के बीज जरु-जरु की 
Åविन करते हुये हवाय¤ बह रही ह ै । कुछ प°Ō के बीज म¤ फूस-फूसा भी रहा ह,ै 
और कौई मंद-मंद मÖुकुरा भी रहा ह ै। 
 

Łपहीन मेल दवेयोिनर खेल 
मानहु ेनेदखेा मखु ।5   (िहÆदी िलÈयाÆतरण) 

 

अथार्त ्यह िमलन Łपहीन ह ैऔर यह दवेयोिनयŌ का खेल ह ैऔर मनÕुय इसके 
Łप को या ÖवŁप को दखे नही सकता ।  
इनम¤ स ेकोई कपौ (पक्षी) िचिड़यŌ के घौसले तक उड़ कर चÌुबन दतेी ह ैकोई 
अपने िसर पर िततली धारण करती ह ैऔर कोई फूलो का मध ुचसु कर िविवध 

प्रकार के सौÆदयर् को फैलाती ह ैमनÕुय ऐस ेसौÆदयर् की उपÐबिध कर अपने मन म¤ 
शांित अनभुव करता ह ै।  
 

िक दिेखछ सौ Ôयामल पाटीत 
छायात वा िकनो चाम- 
नाव चिूल मेलाईछे कोनेनो वा 
मखुिन उºजल Ôयाम 6   (िहÆदी िलÈयाÆतरण) 

 

अथार्त ्बनकँुवरी प्रकृित के Ôयामल पट पर नाले वणर् के बालŌ को फैला कर 
उºजवल Ôयाम वणर् के मखु के साथ जलदवेी िनयरी (ओस) के साथ बैठी हुई ह ै। 
इस प्रकार की कÐपनाय¤ रोमांिटक के लक्षण पिरलिक्षत होता ह ै।  
चÆद्रकुमार अगरवाला की बनकँुवरी और जलकँुवरी समान Öतर की किवता ह ै । 
जलकँुवरी किवता को किव ने पारÌपिरक Łप से वणर्न नकर एक रहÖय मय और 
शरीर िविहन Łप मे प्रकृित का अंकन िकया ह ै। अितिÆद्रय कÐपनाओ ंम¤ वशीभतू 
होकर इसका िचत्रण िकया गया ह ै। चÆद्रकुमार ने अपनी किवताओ ंम¤ प्रभात के 
आगमण का भी सÆुदर वणर्न िकया ह ै। किव कहते ह ैिक –  
 

रंगा हात भिर रंगा मखुखिन 
कांचन उजला चिूल । 
नािसछे आटाई िदगमबरी बाला 
गाईछे प्रभाित बिुल ।7   (िहÆदी िलÈयाÆतरण) 

 

अथार्त ्किव प्रातः बोला का वणर्न कहते हुये कहतो ह ैिक उसका हाथ लाल ह ै
और मखु भी लाल ह,ै उसके कंचन की भाँित उसे केश ह,ै प्रातः बेला के आगमन 
के गीत गा कर नाच रह ेसारे िदगÌबरी बालाय¤ ।  
सबुह जलकँुवरी के गोद म¤ हसंŌ के झुडं आनÆद म¤ मशगलु ह ैकेतकी पक्षी िदन 
का आगाज दनेे के बाद िकसी अÆय पक्षी ने भी मदृ ुÖवर म¤ उसका समथर्न िदया 
ह।ै कँूवली (कोहरा) का वेश धारणकर पवूर् िदशा म¤ उिदत उषा दवेी के साथ 
सिÌमिलत होती ह ै । धीरे-धीरे कर सयुर् की उºजवल िकरणे िवखरने के कारण 
कोहरा हट सा गया ह ै।  
 

सÆुदर पवूत उषादवेी सते 
िमिलल कूवरी गई 
िमलन हािहरे उजािल चौिदश 
लकूाल पोहरमयी ।8   (िहÆदी िलÈयाÆतरण) 

 

ऐस ेपिरवेश म¤ प्रकृित म¤ आनÆद की लहर उठने लगती ह ैऔर सयूर् अपनी Öवणर् 
िकरणŌ Łपी रोशनी से प्राणी जगत ्को आिÆदत करता ह ै । जलकँुवरी किवता म¤ 
राित्र की अिंतम पहर से ले कर सयूर् उिदत होने तक एक मनोरम सबुह का िचत्र 
अंिकत िकया ह ै । इसम ेजलकँुवरी रहÖयमय होकर कुवली के Łप म¤ अपने को 
दशर्न कराया ह ै। इसके बाबजदू लौिककता म¤ औलोिकक सौÆदयर् का प्रितफिलत 
हुआ ह ै । जवकँुवरी किवता का वणर्न सÆुदर और उसकी िचत्रकÐपना बहुत ही 
मधरु ह ै।  
अगरवाला ने अपनी किवताओ ंम¤ मानवीकरण के द्वारा प्रकृित के िविवध ŁपŌ को 
मानवीय गणु प्रदान कर प्रकृित म¤ सजीवता का आरोपण िकया ह ै िक अपनी 
इ¸छाओ ंभावनाओ ंको प्रकृित के िविवध िक्रया ÓयापारŌ द्वारा अिभÓयिक्त दनेी का 
प्रयास िकया ह ै।  
किव चÆद्रकुमार अगरवाला न¤ एक नवीन ŀिĶकोण के द्वारा ‘तेजीमला’ किवता 
को विणर्त करने का प्रयास िकया ह ै । किव ने इस किवता म¤ सामािजत िवषमता 
की ओर इशारा िकया ह ै। पिरवार मनÕुय का ही बनाया हुआ ह§ और मनÕुय ही इसे 
तोड़ता ह ै । इस समाज और पिरवार म¤ िकसे अपना माना जाय । तेिजमला एक 
कुवारी लड़की ह ैउसने पिरवार के िकये गये प्रताड़नाओ ंको सहा ह ै । वे अपनी 
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किवता म¤ कहते ह ैिक- मनÕुयŌ ने पिरवर को दरिकनार कर िदया । वह सफर्  अपना 
ही सोचता ह ै। 
 

मानहू कूटुमे दिलयाई पेलाले 
काकनो कूटुम पािल ?9   (िहÆदी िलÈयाÆतरण) 

 

तेजीमला एक बहुुत ही सीधी-साधी कँुवारी ह,ै मन की Óयाथाओ ंके द्वारा सभी 
को लेने की समपर्ण रखती ह ै। लेिकन इसे मानव के कूटुम नहीं पहचान सकी- 
 

मानहुर चोतालत माधरुी फुिटल,े 
मानहु ेिनिचिन हाय ! 
खािर तिुल िछिङ मोहािर पेलाले 
मानहर मरमो नाई ।10   (िहÆदी िलÈयाÆतरण) 

 

अथार्त ्किव कहते ह ैिक लोगो के घर के आगंन म¤ माधरुी (एक फुल िवशेष का 
नाम) िखलने लगा ह ैलेिकन उसकी कोई कद्र नहीं करना जानता । खािर तिुल 
अथार्त ्झाŁ लगा करके आंगन को साफ कर दतेा ह ै। मनÕुयŌ के मन म¤ अब कोई 
Öनेह नहीं रह गया ह ै। लोगो को अब फुलŌ से कोई मोह नहीं रह गया ह ै।  
किव के िलए तेजीमला किवता एक पािरजात पÕुप की भाँित ह ै। तेिजमला किवता 
म¤ किव ने प्रकृित के माÅयम स ेहमारी सामािजक िवषमता और हमारी ŀिĶ को 
पिरभािषत करने का प्रयास िकया ह ै। किव ने अपनी मानवीय अनभुिूत को प्रकृित 
के द्वारा िचित्रत करने का प्रयास िकया ह ै। तेजीमला एक गाथाÂमक किवता ह ै । 
किव ने इस किवता की रचना कर असमीया लोकजीवन की गहराई तक प्रवशे 
िकया ह ै।  
अगरवाला ने अपनी किवताओ ंम¤ सÂय और सौÆदयर् म¤ कोई भेद नहीं माना ह ै। वे 
अपनी किवता म¤ मानव वÆदना म¤ मानव को ही दवेता, मानव को ही सÂय, मानव 
को छोड़कर और कोई नहीं ह ै। मानव की नीच प्रविृ°, Öवाथर्परता से वे खीझते 
ह,ै लेिकन िफर भी उनको मानव पर से आÖथा नहीं हटी ह ै । मानव अपनी 
महानता के बल पर दवेÂव के Öथान को प्राĮ कर सकता ह ै । इस प्रकार की 
आÂमीय िवĵास उनकी किवता म¤ अिभÓयक्त हुआ ह ै। 
 

आिहछे मानहु गइछे मानहु  
मानहु मायापी जीव । 
मानहु सŌतर अतं नाइिकया 
बिुलल ेमरत िकय ? 
मानवी जÆम िदया उटुवाइ 
मानवी करम सŌते  
मानहुर मरम बिुजबा मानहु े
धरम जे मरमते ।  
मानहुइे पराÂपर,  
एइ जे पिृथवी Öवगर्तŌ अिधक, 
मानहुर िनजापी घर ।  
मानहुइे दवे मानहुइे सेव 
मानहु िबने नाइ केव । 
कराँ कराँ पजूा पाद्य अघ्यर् लइ-  
जय जय मानव दवे ।11   (िहÆदी िलÈयाÆतरण) 

 

किव मानव की वÆदना करते हुये कहते ह ैिक संसार म¤ हमन ेईĵर को कभी नहीं 
दखेा ह§ लेिकन मनÕुयŌ की स°ा सवर्त्र िवद्यमान ह ै। किव मनÕुय स°ा एवं समाज 
पर िवचार करता हुये कहना चाहता ह ैिक मनÕुय का ही इस संसार म¤ आना जाना 
लगा हुआ ह ै। अनÆत काल से मनÕुय ही इस संसार म¤ िवद्यमान ह ैउसके अलावा 
और कोई दसूरा इस जगत ्म¤ माया से यकु्त नहीं ह ै। इस धरती पर उनके आने की 

जो अनÆत धारा ह ैवह कभी न समाĮ होने वाला ह ै । मानवीय जीवन को किव 
समाज के िलए उÂसगर् कर दनेे की बात करता ह ै । किव कहते ह ै िक मनÕुय ही 
अपने कमŎ के द्वारा संसार को अपने उपिÖथित का बोध करता ह ै । मनÕुय ही 
मनÕुय के पे्रम को समझता ह ै। पे्रम ही मनुÕय का धमर् ह,ै इसके अवाला ओर कोई 
दसूरी बड़ा धमर् ह ै। मानवीय गणु ही मनÕुय के िलए सबसे अिववायर् तÂव ह ै। किव 
कहते ह ै िक इस जगत म¤ मनÕुय ही सवōपरी ह ै वही सवर् ®ेķ कहलाने का 
अिधकारी ह ै। यह पÃृवी Öवगर् से ®ेķ ह ैउसके आगे सब कुछ छोटा ह ै। यह धरती 
मनÕुय के िलए पणूर् Łप अपना ह ै। इस संसार म¤ अगर िकसी की वÆदना की जानी 
चािहए तो वह िसफर्  मनÕुय की जानी चािहए । मनÕुय ही मनÕयमात्र का स¸चा 
सेवक स¸चा िमत्र ह ै । किव बल पवूर्क यह कहना चाहते ह ै िक मनÕुय ही इस 
जगत का उद्धार कतार्, पालन करता ह ै। इसीिलए अघ्यर् लेकर उसकी ही पजूा की 
जाना चािहए ।  
किव चÆद्रकुमार यह बताना चाहता ह ैिक मनÕुय ही अपने कमŎ के द्वारा दवेÂव को 
प्राĮ कर सकता ह ै । रोमािÆटक यगु के इस किव Óयिक्तगत अनभुिुतयो को 
सामिुहक िहत म¤ उपयोग िकये जाने की बात करता ह ै।  
 
उपसहंार: 
असमीया सािहÂय के Öव¸छÆदतावाद 12 के किवयŌ ने भी अपनी किवताओ ंम¤ 
अपनी किवताओ ं म¤ प्रकृित के साथ-साथ अपनी मानवीय अनभुिूतयŌ को 
प्रकािशत करने का प्रयास िकया ह ै । असमीया सािहÂय का रोमािÆटक यगु को 
रमÆयास यगु कहाँ गया । िजसे िहÆदी म¤ छायावाद यगु का नाम िदया गया । 
नामकरण म¤ अनत्र को अनभुव िकया जा सकता ह ैलेिकन किवयŌ की किवताओ ं
म¤ अिभÓयक्त चेतना, िशÐप, कला भाव आिद सभी कुछ साÌय धरातल पर 
प्रितिķत ह ै। प्राÆत चाह ेअलग-अलग हो लेिकन हमारी जमीना हकीक़त एक ह ै। 
अगरवाल जी की िजन किवताओ ंम¤ िलया गया उन सभी किवताओ ंम¤ प्रकृित के 
तÂव िवद्यमान ह§ । किव ने अपनी चेतना के धरातल से असमीया सािहÂय को एक 
नयी िदशा िदखान े का प्रयास िकया । इसीिलए चÆद्रकुमार अगरवाला को 
आलोचक असमीया सािहÂय के रोमािÆटक यगु के प्रवतर्क किव के Łप म¤ Öवीकार 
करते ह ै।  
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